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Oh, hush, my dear, it's been a difficult year 

Ôi, khẽ nào em yêu, đây là một năm khó khăn đấy 

And terrors don't prey on 

Và những kẻ khủng bố sẽ không làm hại 

Innocent victims 

Những nạn nhân vô tội đâu 

Trust me, darling. Trust me, darling 

Tin anh, em à, hãy tin anh em nhé 

It's been a loveless year 

Đây là một năm không có tình yêu 

I'm a man of three fears 

Anh là một kẻ có tới ba nỗi sợ hãi 

Integrity, faith and... 

Vẹn nguyên, hứa hẹn và... 

Crocodile tears 

Nước mắt cá sấu 

Trust me, darling. Trust me, darling 

Tin anh, em à, hãy tin anh em nhé 

So look me in the eyes 

Hãy nhìn thẳng vào đôi mắt anh 

Tell me what you see 

Nói anh nghe em thấy những gì 

Perfect paradise 

Một thiên đường hoàn hảo 

Tearing at the seams 

Bị xé rách tan tành 



I wish I could escape 

Anh ước có thể trốn chạy khỏi nó 

I don't wanna fake it 

Anh không muốn giả tạo 

Wish I could erase it 

Anh ước có thể xóa nó đi 

Make your heart believe 

Làm trái tim em tim tưởng anh 

But I'm a bad liar, bad liar 

Nhưng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Now you know, now you know 

Giờ em biết rồi đấy, giờ thì em biết rồi 

That I'm a bad liar, bad liar 

Rằng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Now you know, you're free to go 

Giờ em đã biết rồi đấy, em hãy cứ đi đi 

Did all my dreams never mean one thing? 

Phải chăng mọi giấc mơ của anh chẳng có ý nghĩa gì? 

Does happiness lie in a diamond ring? 

Phải chăng hạnh phúc nằm ở chiếc nhẫn kim cương? 

Oh, I've been askin' for... 

Ôi, anh cứ hoài đòi hỏi... 

Oh, I've been askin' for problems, problems, problems... 

Ôi, anh cứ hoài đòi hỏi những rắc rối, rắc rối, rắc rối... 

I wage my war, on the world inside 

Anh bắt đầu cuộc chiến, trên thế giới sâu trong anh 

I take my gun to the enemy's side 

Cầm cây súng hướng về phía kẻ thù 

Oh, I've been askin' for... 

Ôi, anh cứ hoài đòi hỏi... 



Oh, I've been askin' for problems, problems, problems... 

Ôi, anh cứ hoài đòi hỏi những rắc rối, rắc rối, rắc rối... 

So look me in the eyes 

Hãy nhìn thẳng vào đôi mắt anh 

Tell me what you see 

Nói anh nghe em thấy những gì 

Perfect paradise 

Một thiên đường hoàn hảo 

Tearing at the seams 

Bị xé rách tan tành 

I wish I could escape 

Anh ước có thể trốn chạy khỏi nó 

I don't wanna fake it 

Anh không muốn giả tạo 

Wish I could erase it 

Anh ước có thể xóa nó đi 

Make your heart believe 

Làm trái tim em tim tưởng anh 

But I'm a bad liar, bad liar 

Nhưng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Now you know, now you know 

Giờ em biết rồi đấy, giờ thì em biết rồi 

That I'm a bad liar, bad liar 

Rằng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Now you know, you're free to go 

Giờ em đã biết rồi đấy, em hãy cứ đi đi 

I can't breathe, I can't be... 

Anh không thể thở nổi, anh không thể... 

I can't be what you want me to be 

Anh không thể trở thành người mà em muốn 



Believe me, this one time 

Hãy tin anh, chỉ một lần này thôi 

Believe me 

Tin anh 

I'm a bad liar, bad liar 

Nhưng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Now you know, now you know 

Giờ em biết rồi đấy, giờ thì em biết rồi 

That I'm a bad liar, bad liar 

Rằng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Now you know, you're free to go 

Giờ em đã biết rồi đấy, em hãy cứ đi đi 

Oh... 

Oh... 

Please believe me 

Làm ơn hãy tin anh 
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Oh, hush, my dear, it's been a difficult year 

And terrors don't prey on 

Innocent victims 

Trust me, darling. Trust me, darling  

It's been a loveless year 

I'm a man of three fears 

Integrity, faith and... 

Crocodile tears 

Trust me, darling. Trust me, darling  

So look me in the eyes 

Tell me what you see 

Perfect paradise 

Tearing at the seams 



I wish I could escape 

I don't wanna fake it 

Wish I could erase it 

Make your heart believe 

But I'm a bad liar, bad liar 

Now you know, now you know 

That I'm a bad liar, bad liar 

Now you know, you're free to go 

Did all my dreams never mean one thing? 

Does happiness lie in a diamond ring? 

Oh, I've been askin' for... 

Oh, I've been askin' for problems, problems, problems...  

I wage my war, on the world inside 

I take my gun to the enemy's side 

Oh, I've been askin' for... 

Oh, I've been askin' for problems, problems, problems...  

So look me in the eyes 

Tell me what you see 

Perfect paradise 

Tearing at the seams 

I wish I could escape 

I don't wanna fake it 

Wish I could erase it 

Make your heart believe 

But I'm a bad liar, bad liar 

Now you know, now you know  

That I'm a bad liar, bad liar 

Now you know, you're free to go 

I can't breathe, I can't be... 

I can't be what you want me to be 



Believe me, this one time 

Believe me 

I'm a bad liar, bad liar 

Now you know, now you know  

That I'm a bad liar, bad liar 

Now you know, you're free to go 

Oh... 

Please believe me 
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Ôi, khẽ nào em yêu, đây là một năm khó khăn đấy 

Và những kẻ khủng bố sẽ không làm hại 

Những nạn nhân vô tội đâu 

Tin anh, em à, hãy tin anh em nhé 

Đây là một năm không có tình yêu 

Anh là một kẻ có tới ba nỗi sợ hãi 

Vẹn nguyên, hứa hẹn và... 

Nước mắt cá sấu 

Tin anh, em à, hãy tin anh em nhé 

Hãy nhìn thẳng vào đôi mắt anh 

Nói anh nghe em thấy những gì 

Một thiên đường hoàn hảo 

Bị xé rách tan tành 

Anh ước có thể trốn chạy khỏi nó 

Anh không muốn giả tạo 

Anh ước có thể xóa nó đi 

Làm trái tim em tim tưởng anh 

Nhưng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Giờ em biết rồi đấy, giờ thì em biết rồi 

Rằng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Giờ em đã biết rồi đấy, em hãy cứ đi đi 



Phải chăng mọi giấc mơ của anh chẳng có ý nghĩa gì? 

Phải chăng hạnh phúc nằm ở chiếc nhẫn kim cương? 

Ôi, anh cứ hoài đòi hỏi... 

Ôi, anh cứ hoài đòi hỏi những rắc rối, rắc rối, rắc rối... 

Anh bắt đầu cuộc chiến, trên thế giới sâu trong anh 

Cầm cây súng hướng về phía kẻ thù 

Ôi, anh cứ hoài đòi hỏi... 

Ôi, anh cứ hoài đòi hỏi những rắc rối, rắc rối, rắc rối... 

Hãy nhìn thẳng vào đôi mắt anh 

Nói anh nghe em thấy những gì 

Một thiên đường hoàn hảo 

Bị xé rách tan tành 

Anh ước có thể trốn chạy khỏi nó 

Anh không muốn giả tạo 

Anh ước có thể xóa nó đi 

Làm trái tim em tim tưởng anh 

Nhưng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Giờ em biết rồi đấy, giờ thì em biết rồi  

Rằng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Giờ em đã biết rồi đấy, em hãy cứ đi đi 

Anh không thể thở nổi, anh không thể... 

Anh không thể trở thành người mà em muốn 

Hãy tin anh, chỉ một lần này thôi 

Tin anh 

Nhưng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Giờ em biết rồi đấy, giờ thì em biết rồi  

Rằng anh là một kẻ nói dối thật tồi, kẻ nói dối thật tồi 

Giờ em đã biết rồi đấy, em hãy cứ đi đi 

Oh... 

Làm ơn hãy tin anh 
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